
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Σύµβασης µεταξύ της
Ελληνικής ∆ηµοκρατίας και του Βασιλείου του Μαρό-
κου για την αποφυγή της διπλής φορολογίας και την α-
ποτροπή της φοροδιαφυγής αναφορικά µε τους φόρους
εισοδήµατος»

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Με το σχέδιο νόµου που υποβάλλεται προς ψήφιση
σκοπείται η νοµοθετική κύρωση της Σύµβασης, που υπο-
γράφηκε στη Ραµπάτ, στις 20 Μαρτίου 2007, µεταξύ των
Κυβερνήσεων της Ελληνικής ∆ηµοκρατίας και του Βασι-
λείου του Μαρόκου.

Με τη Σύµβαση επιδιώκεται η αποφυγή της διπλής φο-
ρολογίας του εισοδήµατος, το οποίο πραγµατοποιείται
στο ένα Συµβαλλόµενο Κράτος από κάτοικο του άλλου
Συµβαλλόµενου Κράτους.

1. Γενικό Μέρος

Το φαινόµενο εν γένει της διπλής φορολογίας του ει-
σοδήµατος σε διεθνές επίπεδο παρατηρείται από τη
στιγµή που δύο κράτη επιβάλλουν ταυτόχρονα φόρο
στον ίδιο φορολογούµενο για το ίδιο εισόδηµα της ίδιας
χρονικής περιόδου. Αυτό µπορεί να συµβεί, διότι κάθε
κράτος φορολογεί, τόσο τους κατοίκους του για το εισό-
δηµά τους απανταχού της γης (κριτήριο κατοικίας), όσο
και τους µη κατοίκους, αλλά µόνον για τα εισοδήµατά
τους που προκύπτουν από πηγές µέσα το κράτος αυτό
(κριτήριο πηγής).

Συνεπώς, ένα κράτος, κατά την άσκηση της φορολογι-
κής εξουσίας του, επιβάλλει φόρο σε κάτοικό του για ει-
σόδηµα που προέκυψε από πηγές σε ένα άλλο κράτος,
το οποίο, όµως, ασκώντας και αυτό παράλληλα τη φορο-
λογική του εξουσία, επιβάλλει φόρο στο ίδιο πρόσωπο
για την ίδια χρονική περίοδο, για το εισόδηµα που προέ-
κυψε από πηγές εντός του τελευταίου αυτού κράτους.

Είναι γνωστό ότι το φαινόµενο της διπλής φορολογίας
του εισοδήµατος συνιστά εµπόδιο στις διεθνείς οικονο-
µικές σχέσεις, ειδικότερα, δε, στην ανταλλαγή των αγα-
θών και των υπηρεσιών και στην κίνηση των κεφαλαίων
και των προσώπων. Η άρση του εµποδίου αυτού επιτυγ-
χάνεται βέβαια και µονοµερώς βάσει των διατάξεων της
εθνικής φορολογικής νοµοθεσίας του καθενός Κράτους,
αλλά κατά κύριο λόγο βάσει διµερών συµβάσεων που
καταρτίζονται µεταξύ των ενδιαφερόµενων Κρατών.

Με τις συµβάσεις αυτές καθορίζεται η έκταση της φο-
ρολογικής εξουσίας των Συµβαλλοµένων Κρατών, η µέ-
θοδος αποφυγής της διπλής φορολογίας και θεσπίζεται
η διοικητική συνεργασία µεταξύ των αρµόδιων αρχών
των Συµβαλλόµενων Κρατών για την περιστολή της φο-
ροδιαφυγής.

Ειδικότερα, µε τις συµβάσεις για την αποφυγή της δι-
πλής φορολογίας του εισοδήµατος:

1. Θεσπίζεται ευνοϊκότερο φορολογικό καθεστώς υ-
πέρ των κατοίκων (φυσικών και νοµικών προσώπων) του
ενός Συµβαλλόµενου Κράτους, που θα επιθυµούσαν να
ασκήσουν επιχειρηµατική δραστηριότητα ή να αποκτή-
σουν εισοδήµατα από πηγές εντός του άλλου Συµβαλλό-
µενου Κράτους.

2. Εξασφαλίζεται σταθερότητα στο φορολογικό καθε-
στώς που θεσπίζεται µε τη Σύµβαση, διότι η Σύµβαση, εί-

ναι ανεξάρτητη από τις µεταβολές των εσωτερικών νο-
µοθεσιών Συµβαλλόµενων Κρατών. Οι Συµβάσεις καταρ-
τίζονται για να ισχύσουν επί µακρό χρονικό διάστηµα και
δεν είναι δυνατόν να τροποποιηθούν µονοµερώς, εκτός
αν καταγγελθούν από το ένα ή το άλλο Συµβαλλόµενο
Κράτος, πράγµα µάλλον δύσκολο, οπότε παύουν να ι-
σχύουν. Η εν λόγω σταθερότητα αποτελεί σηµαντικό
πλεονέκτηµα για τους κατοίκους του καθενός Συµβαλ-
λόµενου Κράτους, οι οποίοι θα επιθυµούσαν να πραγµα-
τοποιήσουν επενδύσεις στο άλλο κράτος.

3. Καθιερώνεται η αρχή της µη διακριτικής µεταχείρι-
σης σε θέµατα φορολογίας. των υπηκόων του ενός Συµ-
βαλλόµενου Κράτους έναντι των υπηκόων του άλλου
Συµβαλλόµενου Κράτους.

4. Καθορίζονται οι µέθοδοι αποφυγής της διπλής φο-
ρολογίας στην περίπτωση, κατά την οποία και τα δύο
Κράτη (Κράτος πηγής και Κράτος κατοικίας) έχουν δικαί-
ωµα φορολογίας του ίδιου εισοδήµατος. Το Κράτος της
κατοικίας του δικαιούχου του εισοδήµατος είτε εξαιρεί
από τη φορολογία το εισόδηµα το οποίο, βάσει των δια-
τάξεων της Σύµβασης υπήχθη σε φορολογία στο άλλο
κράτος (κράτος πηγής) είτε διατηρεί το δικαίωµα φορο-
λογίας, οπότε πιστώνει το φόρο που καταβλήθηκε για το
ίδιο εισόδηµα στο κράτος της πηγής.

5. Θεσπίζεται µηχανισµός επίλυσης των διαφορών, δη-
λαδή µιας πρόσθετης διοικητικής διαδικασίας υπέρ των
κατοίκων των Συµβαλλόµενων Κρατών, ανεξάρτητα από
τα ένδικα µέσα που παρέχονται από. την εθνική νοµοθε-
σία εκάστου, όταν ένα πρόσωπο θεωρεί ότι οι ενέργειες
ενός ή και των δύο Συµβαλλόµενων Κρατών έχουν ή θα
έχουν γι' αυτό ως αποτέλεσµα την επιβολή φορολογίας,
η οποία δεν είναι σύµφωνη µε τις διατάξεις της Σύµβα-
σης.

6. Καθιερώνεται µηχανισµός διοικητικής συνεργασίας
µεταξύ των αρµόδιων αρχών των Συµβαλλόµενων Κρα-
τών, µε σκοπό αφ’ ενός τον ορθό καθορισµό του φόρου
κατά τις διατάξεις τόσο της εσωτερικής νοµοθεσίας των
Συµβαλλόµενων Κρατών, όσο και της Σύµβασης, αφ’ ετέ-
ρου την αντιµετώπιση της φοροδιαφυγής.

Η αποτελεσµατικότητα των διµερών συµβάσεων έχει
από παλιά διαπιστωθεί από τους ∆ιεθνείς Οργανισµούς
(Ο.Η.Ε., Ο.Ο.Σ.Α.), οι οποίοι µέσα στα πλαίσια της επι-
δίωξης του γενικότερου σκοπού τους, δηλαδή της διε-
θνούς συνεργασίας, της εξύψωσης της οικονοµίας των
Κρατών και του βιοτικού επιπέδου των λαών τους, συνι-
στούν στα κράτη-µέλη τους την εξάλειψη διπλής φορο-
λογίας, µέσω της σύναψης σχετικών διµερών συµφω-
νιών. Οι ∆ιεθνείς αυτοί Οργανισµοί έχουν καταρτίσει
Πρότυπα Σύµβασης για την αποφυγή της διπλής φορο-
λογίας.

Η Ελλάδα, ως µέλος του Ο.Ο.Σ.Α., κατά τις διαπραγ-
µατεύσεις µε άλλα κράτη - µέλη ή ακόµη και µε µη µέλη
του Ο.Ο.Σ.Α., για την κατάρτιση συµβάσεων για την απο-
φυγή της διπλής φορολογίας του εισοδήµατος, χρησιµο-
ποιεί ως βάση το αναθεωρηµένο Πρότυπο Σύµβασης του
Ο.Ο.Σ.Α. {MODEL TAX CONVENTION ON INCOME AND
CAPITAL)). Η προς κύρωση Συµφωνία βασίσθηκε στο πα-
ραπάνω Πρότυπο Σύµβασης του ΟΟΣΑ και ελήφθησαν υ-
πόψη οι Επιφυλάξεις που η Χώρα µας έχει τηρήσει επί ο-
ρισµένων διατάξεων άρθρων του προαναφερόµενου
ΠΡΟΤΥΠΟΥ ΣΥΜΒΑΣΗΣ.

Κατά τις διαπραγµατεύσεις της Σύµβασης αυτής, που
υποβάλλεται προς κύρωση, µελετήθηκαν τα φορολογικά
συστήµατα των δύο χωρών, εκτιµήθηκαν οι προοπτικές



συνεργασίας τους και καταβλήθηκε προσπάθεια για την
επίτευξη όρων προς εξασφάλιση, τόσο των δηµοσιονο-
µικών, όσο και των οικονοµικών συµφερόντων της Χώ-
ρας.

2. Ειδικό Μέρος

Με τα κυριότερα άρθρα της εν λόγω Σύµβασης που υ-
ποβάλλεται για νοµοθετική κύρωση, προβλέπονται ειδι-
κότερα τα εξής:

Άρθρο 5
Μόνιµη Εγκατάσταση

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθορίζεται η έν-
νοια και το περιεχόµενο του όρου «µόνιµη εγκατάστα-
ση». Η σηµασία του όρου αυτού στις διµερείς συµβάσεις
για την αποφυγή της διπλής φορολογίας του εισοδήµα-
τος είναι µεγάλη, διότι βάσει αυτού κρίνεται πότε ένα
Συµβαλλόµενο Κράτος αποκτά το δικαίωµα να φορολο-
γήσει τις επιχειρήσεις του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους που ασκούν δραστηριότητα στο έδαφός του.

Οι διατάξεις του άρθρου αυτού αναφέρονται ενδεικτι-
κά σε δραστηριότητες που συνιστούν µόνιµη εγκατάστα-
ση για τις επιχειρήσεις των Συµβαλλόµενων Κρατών, ό-
ταν αυτές επεκτείνουν τη δραστηριότητα τους στο άλλο
κράτος. Επίσης, κατά αρνητικό και περιοριστικό τρόπο α-
παριθµώνται οι δραστηριότητες των επιχειρήσεων που
δεν συνιστούν µόνιµη εγκατάσταση.

Ειδικά για τις τεχνικές επιχειρήσεις, το Πρότυπο Σύµ-
βασης του Ο.Ο.Σ.Α., που απετέλεσε τη βάση της Σύµβα-
σης µεταξύ Ελλάδας και του Μαρόκου, προβλέπει ότι
για να αποκτήσει µία τεχνική επιχείρηση ενός Συµβαλλό-
µενου Κράτους µόνιµη εγκατάσταση στο άλλο κράτος
και, εποµένως, να φορολογηθεί στο Κράτος αυτό, πρέ-
πει το έργο που θα κατασκευάσει να έχει διάρκεια µεγα-
λύτερη από δώδεκα (12) µήνες. Στη συγκεκριµένη σύµ-
βαση οι τεχνικές επιχειρήσεις του ενός κράτους θα φο-
ρολογούνται στο άλλο κράτος, εφόσον εκτελούν σε αυ-
τό εργασίες για διάστηµα άνω των έξι (6) µηνών.

Με το εν λόγω άρθρο ορίζονται επίσης κανόνες για τη
φορολογική µεταχείριση των επιχειρήσεων του ενός
Συµβαλλόµενου Κράτους, όταν ασκούν δραστηριότητα
στο άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος µέσω ενός τρίτου προ-
σώπου (αντιπροσώπου), καθώς και των ασφαλιστικών ε-
ταιρειών που επίσης δραστηριοποιούνται µέσω πράκτο-
ρα.

Άρθρο 6
Εισόδηµα από ακίνητη περιουσία

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, το εισόδηµα που
αποκτά κάτοικος ενός Συµβαλλόµενου Κράτους από ακί-
νητη περιουσία που βρίσκεται στο άλλο Συµβαλλόµενο
Κράτος, µπορεί να φορολογείται και στα δύο Συµβαλλό-
µενα Κράτη ( και στο κράτος πηγής του εισοδήµατος, δη-
λαδή στο κράτος στο οποίο βρίσκεται η ακίνητη περιου-
σία και στο κράτος κατοικίας του δικαιούχου), σύµφωνα
µε τη φορολογική νοµοθεσία του καθενός.

Οι ίδιες διατάξεις εφαρµόζονται επίσης στο εισόδηµα
από ακίνητη περιουσία µιας επιχείρησης ως και στο εισό-
δηµα από ακίνητη περιουσία, η οποία χρησιµοποιείται
για την άσκηση µη εξαρτηµένων προσωπικών υπηρε-
σιών.

Η διπλή φορολογία που µπορεί να προκύψει κατ' αυ-
τόν τον τρόπο, αποφεύγεται βάσει των διατάξεων του
άρθρου 23 της Σύµβασης.

Άρθρο 7
Κέρδη επιχειρήσεων

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθιερώνεται η γε-
νική αρχή. κατά την οποία κάθε Κράτος έχει αποκλειστι-
κό δικαίωµα να φορολογεί τα εµπορικά και βιοµηχανικά
κέρδη των επιχειρήσεων που βρίσκονται στο έδαφός
του.

Παράλληλα, όµως, εισάγεται και η εξαίρεση από τη γε-
νική αυτή αρχή, σύµφωνα µε την οποία, όταν µια επιχεί-
ρηση του ενός συµβαλλόµενου κράτους, επεκτείνει την
επιχειρηµατική της δραστηριότητα στο άλλο κράτος, µέ-
σω µόνιµης εγκατάστασης σε αυτό, τότε το δεύτερο αυ-
τό κράτος αποκτά δικαίωµα να φορολογήσει την επιχεί-
ρηση αυτή για τα κέρδη που πραγµατοποιεί στο έδαφός
του, µέσω της µόνιµης εγκατάστασης. Αποδίδονται, δε,
στη µόνιµη αυτή εγκατάσταση τα κέρδη που θα πραγµα-
τοποιούνταν από αυτήν, εάν αυτή ήταν χωριστή και ανε-
ξάρτητη επιχείρηση που ασχολείται µε την ίδια ή παρό-
µοια δραστηριότητα κάτω από τις ίδιες ή παρόµοιες συν-
θήκες και η οποία ενεργεί τελείως ανεξάρτητα από την
επιχείρηση, της οποίας αποτελεί µόνιµη εγκατάσταση.

Περαιτέρω, µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού προ-
βλέπεται ότι, κατά τον καθορισµό των κερδών της µόνι-
µης εγκατάστασης, αφαιρούνται, µεταξύ των άλλων ε-
ξόδων και ένα τµήµα των γενικών και διαχειριστικών ε-
ξόδων, τα οποία πραγµατοποιούνται από το κεντρικό κα-
τάστηµα της επιχείρησης για λογαριασµό της µόνιµης ε-
γκατάστασης.

Άρθρο 8
Ναυτιλιακές και εναέριες µεταφορές

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθορίζονται τα
κριτήρια βάσει των οποίων φορολογούνται τα κερδη από
την εκµετάλλευση πλοίων στις διεθνείς µεταφορές.

Ειδικότερα, όσον αφορά τη φορολογία των κερδών α-
πό την εκµετάλλευση πλοίων στις διεθνείς µεταφορές
καθιερώνεται το κριτήριο του νηολογίου του πλοίου (ση-
µαία του πλοίου) ή το κριτήριο του κράτους εφοδιασµού
µε ναυτιλιακά έγγραφα. Και τα δύο κριτήρια εξασφαλί-
ζουν πλήρως τα ελληνικά συµφέροντα. Για το λόγο αυ-
τόν, η Χώρα µας επιδιώκει κατά τη σύναψη διµερών συµ-
βάσεων αποφυγής της διπλής φορολογίας του εισοδή-
µατος, την καθιέρωση του κριτηρίου του νηολογίου του
πλοίου, σύµφωνα µε την επιφύλαξη που έχει διατυπώσει
επί του σχετικού άρθρου του ΠΡΟΤΥΠΟΥ ΣΥΜΒΑΣΗΣ
ΤΟΥ Ο.Ο.Σ.Α..

Στην εν λόγω Σύµβαση, µε βάση τα κριτήρια αυτά, τα
ελληνικά πλοία φορολογούνται µόνο στην Ελλάδα. Το
Μαρόκο είναι υποχρεωµένο να απαλλάσσει από τη φο-
ρολογία τα ελληνικά πλοία όταν προσεγγίζουν τα λιµά-
νια του.

Όσον αφορά τη φορολογία των κερδών από την εκµε-
τάλλευση αεροσκαφών στις διεθνείς µεταφορές καθιε-
ρώνεται το κριτήριο της έδρας της πραγµατικής διεύθυν-
σης της επιχείρησης (place of effective management), που
εκµεταλλεύεται τα αεροσκάφη. Σύµφωνα µε το κριτήριο
αυτό το καθένα Συµβαλλόµενο Κράτος φορολογεί απο-
κλειστικά τα κέρδη των αεροπορικών επιχειρήσεων για
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τα κέρδη που πραγµατοποιούν από την εκµετάλλευση α-
εροσκαφών στις διεθνείς µεταφορές, ανεξάρτητα από
το πού αυτά προκύπτουν, αρκεί η έδρα της πραγµατικής
διεύθυνσης των εργασιών τους να βρίσκεται στην επι-
κράτειά του. Αντίθετα, αν η έδρα της πραγµατικής διεύ-
θυνσης των αεροπορικών επιχειρήσεων βρίσκεται στην
επικράτεια του άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους, το πρώ-
το Συµβαλλόµενο Κράτος υποχρεούται να τις απαλλάξει
από τη φορολογία για τα κέρδη που προκύπτουν στην ε-
πικράτειά του.

Άρθρο 9
Συνδεδεµένες επιχειρήσεις

Οι διατάξεις του άρθρου αυτού αναφέρονται στις συ-
ναλλαγές µεταξύ συνδεδεµένων επιχειρήσεων (µητρι-
κών, θυγατρικών ή εταιρειών του ίδιου οµίλου) και προ-
βλέπουν ότι οι φορολογικές αρχές του ενός Συµβαλλό-
µενου Κράτους έχουν το δικαίωµα, κατά τον προσδιορι-
σµό των φορολογητέων κερδών µιας επιχείρησης του
Κράτους αυτού, να αναµορφώνουν τα κέρδη της, αν δια-
πιστωθεί ότι στις οικονοµικές σχέσεις αυτής της επιχεί-
ρησης και µίας άλλης συνδεδεµένης επιχείρησης του
άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους, δεν επικρατούν συνθή-
κες ανοικτής αγοράς.

Κατά την αναµόρφωση των κερδών µίας επιχείρησης,
υπό τις συνθήκες που αναφέρονται ανωτέρω, µπορεί να
γεννάται και θέµα οικονοµικής διπλής φορολογίας στο
µέτρο κατά το οποίο τα επιπλέον κέρδη λόγω αναπρο-
σαρµογής στο ένα Κράτος έχουν ήδη φορολογηθεί στο
επίπεδο της συγγενούς επιχείρησης στο άλλο Κράτος.

Επισηµαίνεται ότι οι συµβάσεις για την αποφυγή της
διπλής φορολογίας του εισοδήµατος δεν καλύπτουν την
οικονοµική διπλή φορολογία. Με τις διατάξεις όµως του
άρθρου αυτού, όπως και τις διατάξεις σχετικά µε τον Α-
µοιβαίο ∆ιακανονισµό προβλέπονται διαδικασίες για την
εξάλειψη της οικονοµικής διπλής φορολογίας.

Σηµειώνεται ότι, αν οι συναλλαγές µεταξύ δύο συγγε-
νών επιχειρήσεων διεξάγονται µε βάση τους κανόνες
της ανοικτής αγοράς (arm’ s Iength principle), η προανα-
φερόµενη αναµόρφωση των κερδών δεν επιτρέπεται εκ
του λόγου µόνον ότι οι δύο επιχειρήσεις ανήκουν στον ί-
διο όµιλο.

Άρθρο 10
Μερίσµατα

Με το άρθρο αυτό ρυθµίζεται η φορολογία των µερι-
σµάτων που καταβάλλονται από εταιρεία του ενός Συµ-
βαλλόµενου Κράτους σε κάτοικο του άλλου Συµβαλλό-
µενου Κράτους.

Συγκεκριµένα, το πρωταρχικό δικαίωµα της φορολο-
γίας των µερισµάτων έχει το κράτος κατοικίας του δικαι-
ούχου των µερισµάτων, ενώ παράλληλα αναγνωρίζεται
και στο κράτος της πηγής, δηλαδή στο κράτος που βρί-
σκεται το νοµικό πρόσωπο πού διανέµει τα µερίσµατα,
το δικαίωµα να φορολογεί τα εν λόγω µερίσµατα, σύµ-
φωνα µε την εσωτερική του νοµοθεσία αλλά ο φόρος
που θα επιβάλλει δεν µπορεί να υπερβαίνει κατ' απόλυτο
ποσό το 5% επί του ακαθάριστου ποσού των µερισµά-
των, όταν ο δικαιούχος αυτών είναι εταιρεία του ενός εκ
των Συµβαλλόµενων Κρατών (εκτός προσωπικής εται-
ρείας) µε άµεση συµµετοχή τουλάχιστον 25% στο κεφά-
λαιο της εταιρείας του άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους

που καταβάλλει τα µερίσµατα. Για όλες τις άλλες περι-
πτώσεις, δηλαδή για συµµετοχή µικρότερη του 25%, ο
συντελεστής παρακράτησης θα είναι 10%.

Σηµειώνεται ότι µε βάση τις εσωτερικές διατάξεις, για
τα µερίσµατα προβλέπεται να γίνεται παρακράτηση φό-
ρου µε 10% από 1.1.2009 µε εξάντληση της φορολογι-
κής υποχρέωσης των δικαιούχων (άρθρο 18 του ν. 3697/
2008 ΦΕΚ 194 Α'/25.9.2008).

Άρθρο 11
Τόκοι

Το άρθρο αυτό ρυθµίζει τη φορολογία των τόκων που
προκύπτουν στο ένα Συµβαλλόµενο Κράτος και κατα-
βάλλονται σε κάτοικο του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους.

Το κράτος της κατοικίας διατηρεί το δικαίωµα φορολο-
γίας των τόκων αυτών. Παρέχεται, όµως, και στο κράτος,
στο οποίο προκύπτουν οι τόκοι (κράτος πηγής), το δικαί-
ωµα φορολογίας, µε βάση την εσωτερική νοµοθεσία του,
αλλά ο φόρος που θα επιβληθεί κατ' αυτόν τον τρόπο,
δεν µπορεί να υπερβαίνει το 10% του ακαθάριστου πο-
σού των τόκων.

Άρθρο 12
∆ικαιώµατα

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού ρυθµίζεται η φορο-
λογία των δικαιωµάτων (royalties), δηλαδή του εισοδή-
µατος που προκύπτει από τη χρήση ή το δικαίωµα χρή-
σης οποιουδήποτε δικαιώµατος ευρεσιτεχνίας, εµπορι-
κού σήµατος, σχεδίου ή προτύπου κ.λπ..

Σύµφωνα µε το ΠΡΟΤΥΠΟ ΣΥΜΒΑΣΗΣ του Ο.Ο.Σ.Α.,
το αποκλειστικό δικαίωµα της φορολογίας των δικαιωµά-
των παραχωρείται στο κράτος κατοικίας του δικαιούχου
αυτών. Η Ελλάδα έχει τηρήσει Επιφύλαξη επί του σχετι-
κού άρθρου του ΠΡΟΤΥΠΟΥ ΣΥΜΒΑΣΗΣ του Ο.Ο.Σ.Α.,
ως προς το σηµείο αυτό. Βάσει της Επιφύλαξης αυτής, η
Χώρα µας διατηρεί το δικαίωµα να φορολογεί και αυτή
µε συντελεστή µέχρι 10% τα δικαιώµατα, που προκύ-
πτουν στο έδαφος της και καταβάλλονται σε κάτοικο του
άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους.

Σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού της προς
κύρωση Σύµβασης, το πρωταρχικό δικαίωµα φορολογίας
των δικαιωµάτων διατηρεί στο Κράτος της κατοικίας του
δικαιούχου, ενώ παράλληλα αναγνωρίζεται και στο Κρά-
τος της πηγής το δικαίωµα φορολογίας σύµφωνα µε την
εσωτερική του νοµοθεσία του, αλλά ο φόρος που επι-
βάλλεται δεν θα υπερβαίνει το 10% του ακαθάριστου πο-
σού των δικαιωµάτων.

Άρθρο 13
Ωφέλεια από κεφάλαιο

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού ρυθµίζεται η φορο-
λογία της ωφέλειας που προκύπτει από την εκποίηση
της ακίνητης περιουσίας που βρίσκεται σε ένα Συµβαλ-
λόµενο Κράτος και ανήκει σε κάτοικο του άλλου Συµ-
βαλλόµενου Κράτους. Σύµφωνα µε τις ανωτέρω διατά-
ξεις, το δικαίωµα φορολογίας δίδεται και στα δύο κράτη.

Περαιτέρω ρυθµίζεται η φορολογική µεταχείριση της
ωφέλειας που προκύπτει από την εκποίηση κινητής ε-
παγγελµατικής περιουσίας, η οποία ανήκει σε µία µόνιµη
εγκατάσταση την οποία διατηρεί σε ένα Συµβαλλόµενο
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Κράτος µία επιχείρηση του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους και παρέχεται το δικαίωµα φορολογίας και στα δύο
Συµβαλλόµενα Κράτη.

Η ωφέλεια από την εκποίηση πλοίων ή αεροσκαφών
που εκτελούν διεθνείς µεταφορές ή κινητής περιουσίας,
που ανήκει στην επιχείρηση και συνδέεται µε την εκµε-
τάλλευση αυτών των πλοίων ή των αεροσκαφών, φορο-
λογείται µόνο στο Συµβαλλόµενο Κράτος, στο οποίο φο-
ρολογούνται τα κέρδη των εν λόγω πλοίων ή αεροσκα-
φών. Κατά συνέπεια, στην προς κύρωση Σύµβαση, όσον
αφορά την περίπτωση φορολογίας της ωφέλειας που θα
προκύψει από την εκποίηση των πλοίων που εκτελούν
διεθνείς µεταφορές, το αποκλειστικό δικαίωµα φορολο-
γίας έχει το κράτος, τη σηµαία του οποίου φέρει το
πλοίο. Στην περίπτωση, δε φορολογίας της ωφέλειας α-
εροσκαφών που εκτελούν διεθνείς µεταφορές, το απο-
κλειστικό δικαίωµα φορολογίας έχει το κράτος, στο ο-
ποίο βρίσκεται η έδρα της πραγµατικής διοίκησης της ε-
πιχείρησης που εκµεταλλεύεται αυτά τα αεροσκάφη.

Η ωφέλεια που προκύπτει από εκποίηση οποιουδήποτε
άλλου, πλην των παραπάνω, περιουσιακού στοιχείου φο-
ρολογείται αποκλειστικά στο κράτος κατοικίας του δικαι-
ούχου.

Άρθρο 14
Ανεξάρτητες προσωπικές υπηρεσίες

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, ρυθµίζονται τα θέ-
µατα της φορολογίας του εισοδήµατος από την άσκηση
ελευθερίων επαγγελµάτων και άλλων δραστηριοτήτων
ανεξαρτήτου χαρακτήρα.

Κατ' αρχήν, σύµφωνα µε τη διάταξη της παραγράφου 1
του άρθρου αυτού, το εισόδηµα από την άσκηση τέτοιων
δραστηριοτήτων φορολογείται αποκλειστικά στο κράτος
της κατοικίας του δικαιούχου του εισοδήµατος.

Εν τούτοις, στην περίπτωση που ο παρέχων τις υπη-
ρεσίες, κάτοικος του ενός Συµβαλλόµενου Κράτους, δια-
τηρεί στο άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος «καθορισµένη βά-
ση» ή διαµένει σε αυτό για συνεχή περίοδο ή περιόδους
που υπερβαίνουν τις 183 ηµέρες για οποιαδήποτε δωδε-
κάµηνη περίοδο που αρχίζει ή λήγει στο οικείο οικονοµι-
κό έτος, το κράτος αυτό έχει το δικαίωµα να φορολογή-
σει το σχετικό εισόδηµα.

Για τον προσδιορισµό του όρου «καθορισµένη βάση»,
εφαρµόζονται οι αρχές του άρθρου 5 της Σύµβασης,
σχετικά µε τη µόνιµη εγκατάσταση.

Άρθρο 23
Εξάλειψη της διπλής φορολογίας

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, ρυθµίζεται το βα-
σικό θέµα της αποφυγής της διπλής φορολογίας του ει-
σοδήµατος, σε περιπτώσεις, κατά τις οποίες, σύµφωνα
µε τις διατάξεις της Σύµβασης, το δικαίωµα προς φορο-
λογία για το ίδιο εισόδηµα δίδεται και στα δύο κράτη,
στο ένα δηλαδή, βάσει της αρχής της πηγής και στο άλ-
λο, βάσει της αρχής της κατοικίας.

Στο σχετικό άρθρο της προς κύρωση Σύµβασης, προ-
βλέπεται ότι το κράτος κατοικίας του δικαιούχου του ει-
σοδήµατος, πιστώνει (µε τη µέθοδο της κανονικής πί-
στωσης) το φόρο που καταβλήθηκε στο κράτος πηγής,
στις περιπτώσεις κατά τις οποίες το δικαίωµα προς φο-
ρολογία κατανέµεται µεταξύ του κράτους της πηγής και
του κράτους της κατοικίας.

Επίσης, στις περιπτώσεις κατά τις οποίες, το εισόδη-
µα που αποκτάται από κάτοικο του ενός Συµβαλλόµενου
Κράτους εξαιρείται από τη φορολογία στο κράτος αυτό,
µπορεί ωστόσο, το εν λόγω εισόδηµα να λαµβάνεται υ-
ποψιν κατά τον υπολογισµό του φόρου στο υπόλοιπο ει-
σόδηµα ενός τέτοιου κατοίκου (εξαίρεση µε προοδευτι-
κότητα).

Άρθρο 24
Μη διακριτική µεταχείριση

Το άρθρο αυτό είναι επίσης σηµαντικό διότι µε τις δια-
τάξεις του επιχειρείται η καθιέρωση, όπου είναι δυνατόν,
ίσων όρων φορολογίας για τους υπηκόους ή επιχειρή-
σεις του ενός Συµβαλλόµενου Κράτους έναντι των υπη-
κόων ή επιχειρήσεων του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους, εφόσον βρίσκονται κάτω από τις ίδιες συνθήκες ή
στον ίδιο τοµέα οικονοµικής δραστηριότητας.

Άρθρο 25
∆ιαδικασία αµοιβαίου διακανονισµού

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθιερώνεται η
διαδικασία αµοιβαίου διακανονισµού, για την επίλυση
διαφορών που ανακύπτουν, κατά την εφαρµογή lato
sensu της προς κύρωση Σύµβασης. Ειδικότερα προβλέ-
πεται ότι οι αρµόδιες αρχές των Συµβαλλόµενων Κρα-
τών προσπαθούν να επιλύουν µε αµοιβαία συµφωνία ζη-
τήµατα, σχετικά µε την επιβολή φορολογίας, η οποία
δεν είναι σύµφωνη µε τις διατάξεις της Σύµβασης. Επί-
σης, µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού, παρέχεται η ευ-
χέρεια στις αρµόδιες αρχές των Συµβαλλόµενων Κρα-
τών να διαβουλεύονται µεταξύ τους προς το σκοπό της
αποφυγής της διπλής φορολογίας, σε περιπτώσεις, οι ο-
ποίες δεν προβλέπονται από τη Σύµβαση. Περαιτέρω,
προβλέπεται ότι, εφόσον αυτό κριθεί αναγκαίο, οι αρµό-
διες αρχές των Συµβαλλόµενων Κρατών, δύνανται να α-
νταλλάσσουν τις απόψεις τους στο πλαίσιο µεικτής επι-
τροπής, αποτελούµενης από εκπροσώπους των αρµό-
διων αυτών αρχών των δύο Συµβαλλόµενων Κρατών.

Άρθρο 26
Ανταλλαγή πληροφοριών

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, σκοπείται η συ-
νεργασία των φορολογικών αρχών των δύο Κρατών, για
την αντιµετώπιση της φοροδιαφυγής.

Οι φορολογικές αρχές των δύο Κρατών ανταλλάσ-
σουν δια των αρµόδιων αρχών πληροφορίες, οι οποίες
είναι απαραίτητες, για την εφαρµογή τόσο της εσωτερι-
κής νοµοθεσίας των Συµβαλλόµενων Κρατών, όσο και
των διατάξεων της Σύµβασης. Σύµφωνα µε τις διατάξεις
του άρθρου αυτού, οι πληροφορίες αφορούν στους φό-
ρους που καλύπτονται από τη Σύµβαση.

Περαιτέρω, µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού, δια-
σφαλίζεται ο απόρρητος χαρακτήρας των πληροφοριών
αυτών και τίθενται περιορισµοί στα όρια της ανταλλα-
γής.

Άρθρο 27
Συνδροµή στην είσπραξη

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, σκοπείται η αµοι-
βαία συνδροµή µεταξύ των αρµόδιων αρχών των Συµ-
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βαλλόµενων Κρατών, για την είσπραξη των φόρων που
αναφέρονται στο άρθρο 2 της Σύµβασης, µε την προϋπό-
θεση ότι το κράτος, το οποίο αιτείται τη συνδροµή, έχει
λάβει τα κατάλληλα µέτρα για την είσπραξη αυτών των
φόρων.

Θέτοντας τα παραπάνω υπόψη της Ολοµέλειας της
Βουλής εισηγούµεθα την ψήφιση του Σχεδίου νόµου που
υποβάλλουµε.

Αθήνα, 14 Ιανουαρίου 2010

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Γ. Παπακωνσταντίνου Γ. Α. Παπανδρέου

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ, ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ
ΚΑΙ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ

Λ. Κατσέλη

ΣΧΕ∆ΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Σύµβασης µεταξύ της Ελληνικής ∆ηµο-
κρατίας και του Βασιλείου του Μαρόκου για την αποφυ-
γή της διπλής φορολογίας και την αποτροπή της φορο-
διαφυγής αναφορικά µε τους φόρους εισοδήµατος

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28
παράγραφος 1 του Συντάγµατος, η Σύµβαση µεταξύ της
Ελληνικής ∆ηµοκρατίας και του Βασιλείου του Μαρόκου
για την αποφυγή της διπλής φορολογίας και την αποτρο-
πή της φοροδιαφυγής αναφορικά µε τους φόρους εισο-
δήµατος, που υπογράφηκε στο Ραµπάτ, στις 20 Μαρτίου
2007, το κείµενο της οποίας σε πρωτότυπο στην ελληνι-
κή και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής:

1δ



6



7



8



9



10



11



12



13



14



15



16



17



18



19



20



21



22



23



24



25



26



27



28



29



30



31



32



33



34



35



36



37



38



39



40



41



42



43



44



45



46



47



48



49



50



51



52



53



54



55



56



57



Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του νόµου αυτού αρχίζει από τη δηµοσίευσή
του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύµβασης
που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων
του άρθρου 22 παρ. 2 αυτής.

Αθήνα, 14 Ιανουαρίου 2010

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Γ. Παπακωνσταντίνου Γ. Α. Παπανδρέου

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ, ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ
ΚΑΙ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ

Λ. Κατσέλη

Αριθµ. 145/30/2009

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Οικονοµικών «Κύ-
ρωση της Σύµβασης µεταξύ της Ελληνικής ∆ηµοκρα-
τίας και του Βασιλείου του Μαρόκου για την αποφυγή
της διπλής φορολογίας και την αποτροπή της φοροδια-
φυγής αναφορικά µε τους φόρους εισοδήµατος»

Με τις διατάξεις του ανωτέρω νοµοσχεδίου κυρώνε-
ται η Σύµβαση που υπεγράφη, στο Ραµπάτ στις 20 Μαρ-
τίου 2007, µεταξύ της Ελληνικής ∆ηµοκρατίας και του
Βασιλείου του Μαρόκου για την αποφυγή της διπλής φο-
ρολογίας και την αποτροπή της φοροδιαφυγής, αναφο-
ρικά µε τους φόρους εισοδήµατος.

Α. Με το άρθρο πρώτο κυρώνεται και έχει την ισχύ που
ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγµατος η ανωτέρω
Σύµβαση, µε τις διατάξεις της οποίας προβλέπονται τα
ακόλουθα:

1. Προσδιορίζονται το πεδίο εφαρµογής της Σύµβασης
και η έννοια των όρων που αναφέρονται σε αυτήν.

(άρθρα 1-5)
2. Το εισόδηµα που αποκτάται από κάτοικο ενός Συµ-

βαλλόµενου Κράτους από ακίνητη περιουσία (συµπερι-
λαµβανοµένου και του εισοδήµατος από γεωργία ή δα-
σοκοµία) που βρίσκεται στο άλλο Συµβαλλόµενο Κρά-
τος, µπορεί να φορολογείται στο τελευταίο. Η προανα-
φερόµενη ρύθµιση εφαρµόζεται στο εισόδηµα που προ-
έρχεται από: i) την άµεση χρήση, εκµίσθωση ή οποιαδή-
ποτε άλλης µορφής εκµετάλλευση ακίνητης περιουσίας,
ii) ακίνητη περιουσία επιχείρησης και iii) ακίνητη περιου-
σία που χρησιµοποιείται για την παροχή ανεξάρτητων
προσωπικών υπηρεσιών. (άρθρο 6)

3.α. Θεσπίζεται η γενική αρχή κατά την οποία κάθε
κράτος έχει αποκλειστικό δικαίωµα να φορολογεί τα ε-
µπορικά και βιοµηχανικά κέρδη µιας επιχείρησής του, ε-
κτός αν η επιχείρηση αυτή ασκεί εργασίες στο άλλο Συµ-

βαλλόµενο Κράτος, µέσω µιας µόνιµης εγκατάστασης.
β. Κατά τον καθορισµό των κερδών της µόνιµης εγκα-

τάστασης, αφαιρείται µεταξύ των άλλων εξόδων και ένα
τµήµα των γενικών και διαχειριστικών εξόδων τα οποία
πραγµατοποιούνται από το κεντρικό κατάστηµα της επι-
χείρησης για λογαριασµό της µόνιµης εγκατάστασης.

(άρθρο 7)
4. Καθορίζεται ο τρόπος µε τον οποίο φορολογούνται

τα κέρδη που προέρχονται από την εκµετάλλευση πλοί-
ων ή αεροσκαφών σε διεθνείς µεταφορές. Συγκεκριµέ-
να, για τη φορολογία των κερδών από την εκµετάλλευση
πλοίων καθιερώνεται το κριτήριο του νηολογίου του
πλοίου (σηµαία). Όσον αφορά στη φορολογία των κερ-
δών από την εκµετάλλευση αεροσκαφών λαµβάνεται υ-
πόψη η έδρα της πραγµατικής διοίκησης της επιχείρησης
που εκµεταλλεύεται τα αεροσκάφη. (άρθρο 8)

5. Ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε τη φορολογία
των/της: α) κερδών από επιχειρήσεις που συνδέονται µε-
ταξύ τους µε άµεσο ή έµµεσο τρόπο, β) µερισµάτων που
καταβάλλονται από εταιρεία που είναι κάτοικος ενός
Συµβαλλόµενου Κράτους, σε κάτοικο του άλλου Συµ-
βαλλόµενου Κράτους, γ) τόκων και των δικαιωµάτων
που προκύπτουν σε ένα Συµβαλλόµενο Κράτος και κατα-
βάλλονται σε κάτοικο του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους, δ) ωφέλειας που προκύπτει από την εκποίηση ακί-
νητης ή άλλης µορφής περιουσίας που βρίσκεται σε ένα
Συµβαλλόµενο Κράτος και ανήκει σε κάτοικο του άλλου
Κράτους, ε) εισοδηµάτων από ανεξάρτητες και εξαρτη-
µένες προσωπικές υπηρεσίες, στ) αµοιβών διευθυντών
και των µισθών, ηµεροµισθίων κ.λπ. ανώτατων στελεχών
εταιρειών, που είναι κάτοικοι του άλλου Συµβαλλόµενου
Κράτους, ζ) εισοδηµάτων καλλιτεχνών και αθλητών, η)
συντάξεων, πληρωµών και αµοιβών κοινωνικής ασφάλι-
σης, καθώς και των αµοιβών και συντάξεων για κρατικές
υπηρεσίες, θ) χρηµατικών ποσών προς σπουδαστές, α-
µοιβών για διδασκαλία και έρευνα, καθώς και των µη κα-
τονοµαζοµένων στη σύµβαση εισοδηµάτων.

(άρθρα 9-22)
6. Προβλέπονται οι µέθοδοι αποφυγής της διπλής φο-

ρολογίας. Ειδικότερα ορίζεται ότι:
i) Όταν το εισόδηµα που αποκτάται µπορεί, κατά τις

διατάξεις της κυρούµενης Σύµβασης, να φορολογείται
και στα δύο κράτη, τότε εφαρµόζεται η µέθοδος της πί-
στωσης του φόρου (το Κράτος της κατοικίας αναγνωρί-
ζει ως έκπτωση το ποσό του φόρου που καταβλήθηκε
στο άλλο Κράτος).

ii) Σε περίπτωση που το αποκτώµενο εισόδηµα, εξαι-
ρείται, κατά τις διατάξεις της κυρούµενης Σύµβασης, α-
πό τη φορολογία στο Κράτος της κατοικίας, µπορεί το
Κράτος αυτό, κατά την εφαρµογή της µεθόδου εξαίρε-
σης του φόρου, να λάβει υπόψη το εισόδηµα που έχει ε-
ξαιρεθεί, για τον καθορισµό του φορολογικού συντελε-
στή που θα εφαρµοστεί στο υπόλοιπο εισόδηµα του κα-
τοίκου του. (άρθρο 23)

7.α. Καθιερώνεται η µη διακριτική µεταχείριση, όσον α-
φορά στην επιβολή φορολογίας για υπηκόους ή επιχει-
ρήσεις του ενός Συµβαλλόµενου Κράτους έναντι των υ-
πηκόων ή επιχειρήσεων του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους, εφόσον βρίσκονται κάτω από τις ίδιες συνθήκες ή
µέσα στον ίδιο τοµέα δραστηριότητας.

β. Εξασφαλίζεται διαδικασία αµοιβαίου διακανονισµού
για την επίλυση διαφορών που ανακύπτουν σχετικά µε
την εφαρµογή της Σύµβασης.

γ. Προβλέπεται η δυνατότητα επικοινωνίας µεταξύ
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των αρµόδιων αρχών είτε απευθείας είτε µέσω µικτής ε-
πιτροπής, καθώς και η ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ
των αρµόδιων υπηρεσιών των δύο Συµβαλλόµενων Κρα-
τών. (άρθρα 24-26)

8. Τα Συµβαλλόµενα Κράτη παρέχουν αµοιβαία συν-
δροµή, στο βαθµό που επιτρέπεται από την εσωτερική
τους νοµοθεσία, προκειµένου να εισπραχθούν οι καλυ-
πτόµενοι από την κυρούµενη Σύµβαση φόροι. (άρθρο 27)

9. Ορίζεται ότι η Σύµβαση δεν επηρεάζει τα φορολογι-
κά προνόµια των µελών των διπλωµατικών ή προξενικών
αποστολών τα οποία προβλέπονται από τους γενικούς
κανόνες του διεθνούς δικαίου ή από διατάξεις ειδικών
συµφωνιών. (άρθρο 28)

Β. Με το άρθρο δεύτερο, σε συνδυασµό µε το άρθρο
29 της κυρούµενης Σύµβασης, προσδιορίζεται ο χρόνος
έναρξης ισχύος του υπό ψήφιση νόµου και της Σύµβα-
σης.

Γ. Από τις προτεινόµενες διατάξεις προκαλείται σε βά-
ρος του Κρατικού Προϋπολογισµού ενδεχόµενη δαπάνη,
σε περίπτωση επικοινωνίας των αρµόδιων αρχών των
δύο κρατών µέσω µικτής επιτροπής. Η δαπάνη αυτή, ε-
φόσον πραγµατοποιείται, εκτιµάται ότι, θα ανέλθει στο
ποσό των 3.600 ευρώ, οσάκις η επιτροπή συνεδριάζει
στο Μαρόκο και στο ποσό των 1.000 ευρώ όταν η επι-
τροπή συνέρχεται στην Ελλάδα. (άρθρο 25 παρ. 4)

Τέλος µε τη διευκόλυνση της ανταλλαγής αγαθών και
υπηρεσιών, καθώς και της κίνησης κεφαλαίων και προ-
σώπων µεταξύ των δύο χωρών στο πλαίσιο εφαρµογής
της κυρούµενης Σύµβασης αναµένεται να διευρυνθεί η
φορολογική βάση, γεγονός που θα έχει ως αποτέλεσµα
την απόδοση συνολικά περισσότερων εσόδων στον Κρα-
τικό Προϋπολογισµό, παρά τους τιθέµενους µε τη Σύµ-
βαση χαµηλότερους φορολογικούς συντελεστές και την
εφαρµογή των µεθόδων εξάλειψης της διπλής φορολο-
γίας.

Αθήνα, 7 ∆εκεµβρίου 2009

O Γενικός ∆ιευθυντής

Βασίλειος Λέτσιος

ΕΙ∆ΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
(άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Σύµβασης µεταξύ της
Ελληνικής ∆ηµοκρατίας και του Βασιλείου του Μαρό-
κου για την αποφυγή της διπλής φορολογίας και την α-
ποτροπή της φοροδιαφυγής αναφορικά µε τους φόρους
εισοδήµατος»

Με το ανωτέρω σχέδιο νόµου, κυρώνεται η Σύµβαση
που υπογράφηκε στο Ραµπάτ, στις 20 Μαρτίου 2007, µε-
ταξύ της Ελληνικής ∆ηµοκρατίας και του Βασιλείου του
Μαρόκου. Με τη Σύµβαση αυτή επιδιώκεται η αποφυγή
της διπλής φορολογίας του εισοδήµατος, όταν κάτοικος
του ενός Συµβαλλόµένου Κράτους αποκτά εισόδηµα α-
πό πηγές εντός του άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους..
Με αυτόν τον τρόπο αίρεται ένα σηµαντικό εµπόδιο στις
συναλλαγές µεταξύ των Συµβαλλόµενων Κρατών και δι-

ευκολύνεται η µεταξύ τους ανταλλαγή αγαθών και υπη-
ρεσιών, καθώς και η κίνηση κεφαλαίων και προσώπων.

Η επίδραση γενικά της Σύµβασης αυτής στον Κρατικό
Προϋπολογισµό δεν µπορεί να εκτιµηθεί, διότι εξαρτάται
από πραγµατικά γεγονότα, µελλοντικά και αβέβαια.

Με το φορολογικό καθεστώς που ισχύει σήµερα στη
Χώρα µας, η Ελλάδα φορολογεί επί τη βάσει της εσωτε-
ρικής νοµοθεσίας της τα εισοδήµατα ή κέρδη που πραγ-
µατοποιούνται στο έδαφός της, από κατοίκους του Βασι-
λείου του Μαρόκου.

Μετά τη θέση σε ισχύ της εν λόγω Σύµβασης, η Ελλά-
δα πρόκειται να φορολογεί:

(α) σύµφωνα µε την εσωτερική νοµοθεσία της, τα κέρ-
δη των επιχειρήσεων του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους, τα οποία αποδίδονται στη µόνιµη εγκατάσταση
των επιχειρήσεων αυτών στη Χώρα µας,

(β) µε συντελεστή 10% τους τόκους και τα δικαιώµατα
που προκύπτουν στην Ελλάδα και καταβάλλονται σε κα-
τοίκους του Μαρόκου. Σηµειώνεται ότι, µε βάση τις δια-
τάξεις της εσωτερικής φορολογικής νοµοθεσίας µας, τα
πρόσωπα - δικαιούχοι (φυσικά ή νοµικά) των τόκων φο-
ρολογούνται στην Ελλάδα µε συντελεστή που κυµαίνε-
ται από 10% έως 25% ανάλογα µε την πηγή προέλευσής
τους. Τα δε δικαιώµατα, φορολογούνται µε συντελεστή
από 10% έως 20% ανάλογα της περιπτώσεως, (για πα-
ράδειγµα όταν ηµεδαπή Α.Ε. καταβάλλει δικαιώµατα σε
αλλοδαπή συνδεδεµένη εταιρεία µε έδρα στην Ε.Ε., και
για µεταβατική περίοδο 4 ετών, αρχής γενοµένης τον Ι-
ούλιο του έτους 2005, τα δικαιώµατα φορολογούνται µε
10%),

(γ) µε συντελεστή 5% τα µερίσµατα των εταιρειών, ό-
ταν ο δικαιούχος αυτών είναι εταιρεία του Μαρόκου (ε-
κτός της προσωπικής εταιρείας) µε άµεση συµµετοχή,
τουλάχιστον 25%, στο κεφάλαιο ελληνικής εταιρείας, η
οποία καταβάλλει τα µερίσµατα και µε συντελεστή 10%
τα µερίσµατα για όλες τις άλλες περιπτώσεις. Σηµειώνε-
ται ότι µε βάση τις εσωτερικές διατάξεις, για τα µερίσµα-
τα θα γίνεται παρακράτηση φόρου µε 10% από 1.1.2009
µε εξάντληση της φορολογικής υποχρέωσης των δικαιού-
χων (άρθρο 18 του ν. 3697/2008 ΦΕΚ 194 Α΄/ 25.9.2008).

Για τη φορολογία των κερδών από την εκµετάλλευση
πλοίων σε διεθνείς µεταφορές η χώρα µας διατηρεί το α-
ποκλειστικό δικαίωµα να φορολογεί τα πλοία µε ελληνι-
κή σηµαία. Σε ότι αφορά την εκµετάλλευση αεροσκαφών
ή οχηµάτων σε διεθνείς µεταφορές, θα φορολογούνται
µόνο στο Συµβαλλόµενο Κράτος, στο οποίο βρίσκεται η
έδρα της πραγµατικής διοίκησης της επιχείρησης.

Η Επιτροπή, που προβλέπεται από το άρθρο 25 παρ. 4
της παρούσας Σύµβασης, και επιλαµβάνεται των περι-
πτώσεων αµοιβαίου διακανονισµού, δηλαδή όταν φορο-
λογούµενα πρόσωπα κάτοικοι του ενός Συµβαλλοµένου
Κράτους, που αντλούν εισόδηµα από το άλλο Συµβαλλό-
µενο Κράτος, προσφεύγουν στις αρµόδιες αρχές, προ-
κειµένου να εξετασθεί το ενδεχόµενο µη ορθής εφαρµο-
γής των διατάξεων της Σύµβασης για τα ανωτέρω εισο-
δήµατα, δεν απασχόλησε κατά το παρελθόν τις αρµό-
διες Αρχές, καθώς ήταν δυνατή η διευθέτηση των εν λό-
γω περιπτώσεων σε επίπεδο ∆ιευθύνσεων των αρµο-
δίων Φορολογικών Αρχών. Σε κάθε περίπτωση όµως, ε-
κτιµάται ότι οι δαπάνες που ενδεχοµένως θα απαιτηθούν
για τη σύσταση µιας τέτοιας Επιτροπής δεν θα ανέλθουν
σε επίπεδο επιβαρυντικό για το Κρατικό Προϋπολογι-
σµό.
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Η απώλεια στα κρατικά έσοδα, εάν τυχόν προκύψει α-
πό τις ρυθµίσεις της υπό κύρωση Σύµβασης, εκτιµάται ό-
τι θα αντισταθµισθεί από το συνολικό ύψος των κρατι-
κών εσόδων, καθόσον, µε τη Σύµβαση που κυρώνεται δη-
µιουργούνται οι κατάλληλες προϋποθέσεις για την εν-
θάρρυνση ανταλλαγής των αγαθών και υπηρεσιών και
της ελευθερίας κίνησης των κεφαλαίων. Έτσι, οι οικονο-
µικές συναλλαγές µεταξύ των δύο Χωρών θα αυξηθούν
και αναµένεται να εισρεύσουν κεφάλαια από το Μαρόκο
στην Ελλάδα, εξαιτίας της δραστηριοποίησης ελληνικών
επιχειρήσεων στη Χώρα αυτή.

Συνεπεία των ανωτέρω θα είναι η πραγµατοποίηση
στην Ελλάδα, µετά τη θέση σε ισχύ της Σύµβασης αυτής,
περισσότερων εισοδηµάτων από εκείνα τα οποία πραγ-
µατοποιούνται χωρίς αυτήν. Αυτό σηµαίνει ότι θα διευ-
ρυνθεί στην Ελλάδα η φορολογική βάση, η οποία έστω
και µε χαµηλότερους συντελεστές, θα αποδώσει αυξη-
µένο συνολικό φόρο εισοδήµατος. Εκτός, όµως, από τις
προσδοκώµενες θετικές επιπτώσεις στο πεδίο της άµε-
σης φορολογίας, η προς κύρωση Σύµβαση αναµένεται
να επιδράσει θετικά, λόγω της αναµενόµενης αύξησης
των συναλλαγών και στο πεδίο της έµµεσης φορολογίας,
το οποίο δεν καλύπτεται από την παρούσα Σύµβαση.

Εν' κατακλείδι, επειδή η Σύµβαση που κυρώνεται, βα-
σίζεται στη αρχή της αµοιβαιότητας, οποιαδήποτε προ-
νόµια παρέχονται µέσω αυτής σε κατοίκους του Μαρό-
κου (φυσικά ή νοµικά πρόσωπα), παρέχονται εξίσου και
σε κατοίκους της Ελλάδας (φυσικά ή νοµικά πρόσωπα)
στις περιπτώσεις που αυτοί αποκτούν εισόδηµα από πη-
γές εντός του Μαρόκου ή ασκούν δραστηριότητα στη
Χώρα αυτή.

Αθήνα, 16 ∆εκεµβρίου 2009

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

Γ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ
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